
Rozsudek Tribunálu ze dne 7. prosince 2010 — Nute 
Partecipazioni a La Perla v. OHIM — Worldgem Brands 

(NIMEI LA PERLA MODERN CLASSIC) 

(Věc T-59/08) ( 1 ) 

(„Ochranná známka Společenství — Řízení o prohlášení 
neplatnosti — Slovní ochranná známka Společenství NIMEI 
LA PERLA MODERN CLASSIC — Starší národní obrazové 
ochranné známky la PERLA — Relativní důvod pro zamítnutí 
— Poškození dobrého jména — Článek 8 odst. 5 a čl. 52 odst. 
1 písm. a) nařízení (ES) č. 40/94 (nyní čl. 8 odst. 5 a čl. 53 

odst. 1 písm. a) nařízení (ES) č. 207/2009)“) 

(2011/C 30/59) 

Jednací jazyk: italština 

Účastníci řízení 

Žalobkyně: Nute Partecipazioni SpA, dříve Gruppo La Perla SpA 
(Bologne, Itálie); a La Perla Srl (Bologne) (zástupci: R. Morresi a 
A. Dal Ferro, advokáti) 

Žalovaný: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné 
známky a vzory) (zástupci: původně L. Rampini, poté O. 
Montalto, zmocněnci) 

Další účastnice řízení před odvolacím senátem OHIM, vystupující jako 
vedlejší účastnice před Tribunálem: Worldgem Brands Srl, dříve 
Worldgem Brands — Gestão e Investimentos Lda (Creazzo, 
Itálie) (zástupci: V. Bilardo, M. Mazzitelli a C. Bacchini, advokáti) 

Předmět věci 

Žaloba podaná proti rozhodnutí druhého odvolacího senátu 
OHIM ze dne 19. listopadu 2007 (věc R 537/2004-2) týkají­
címu se řízení o prohlášení neplatnosti mezi Nute Partecipa­
zioni SpA a Worldgem Brands Srl. 

Výrok 

1) Rozhodnutí druhého odvolacího senátu Úřadu pro harmonizaci na 
vnitřním trhu (ochranné známky) (OHIM) ze dne 19. listopadu 
2007 (věc R 537/2004-2) se zrušuje v rozsahu, ve kterém 
OHIM zamítl návrh na prohlášení neplatnosti a uložil Nute 
Partecipazioni SpA nést vlastní náklady. 

2) Ve zbývající části se žaloba zamítá. 

3) OHIM ponese vlastní náklady a nahradí 90 % nákladů Nute 
Partecipazioni a La Perla Srl před Tribunálem a veškeré náklady 
Nute Partecipazioni před odvolacím senátem. 

4) Nute Partecipazioni a La Perla ponesou 10 % vlastních nákladů 
před Tribunálem. 

5) Worldgem Brands Srl ponese vlastní náklady. 

( 1 ) Úř. věst. C 92, 12.4.2008. 

Rozsudek Tribunálu ze dne 9. prosince 2010 — Polsko v. 
Komise 

(Věc T-69/08) ( 1 ) 

(„Sbližování právních předpisů — Směrnice 2001/18/ES — 
Vnitrostátní předpisy odchylující se od harmonizačního 
opatření — Zamítavé rozhodnutí Komise — Neoznámení ve 
lhůtě šesti měsíců stanovené v čl. 95 odst. 6 prvním 

pododstavci ES“) 

(2011/C 30/60) 

Jednací jazyk: polština 

Účastníci řízení 

Žalobkyně: Polská republika (zástupci: původně M. Dowgiele­
wicz, poté M. Dowgielewicz, B. Majczyna a M. Jarosz, a konečně 
M. Szpunar, zmocněnci) 

Žalovaná: Evropská komise (zástupci: M. Patakia, C. Zadra a K. 
Herrmann, zmocněnci) 

Vedlejší účastníci podporující žalobkyni: Česká republika (zástupce: 
M. Smolek, zmocněnec); Řecká republika (zástupci: A. Samoni- 
Rantou a M. Tassopoulou, zmocněnci); a Rakouská republika 
(zástupci: původně E. Riedl, poté E. Riedl a C. Pesendorfer, a 
konečně E. Riedl, C. Pesendorfer, G. Hesse a M. Fruhmann, 
zmocněnci) 

Předmět věci 

Návrh na zrušení rozhodnutí Komise 2008/62/ES ze dne 12. 
října 2007 k článkům 111 a 172 polského návrhu zákona o 
geneticky modifikovaných organismech, oznámeným Polskou 
republikou podle čl. 95 odst. 5 Smlouvy o ES jakožto odchylky 
od ustanovení směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2001/18/ES o záměrném uvolňování geneticky modifikovaných 
organismů do životního prostředí (Úř. věst. 2008, L 16, s. 17) 

Výrok rozsudku 

1) Rozhodnutí Komise 2008/62/ES ze dne 12. října 2007 k 
článkům 111 a 172 polského návrhu zákona o geneticky modi­
fikovaných organismech, oznámeným Polskou republikou podle čl. 
95 odst. 5 Smlouvy o ES jakožto odchylky od ustanovení směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2001/18/ES o záměrném uvol­ 
ňování geneticky modifikovaných organismů do životního prostředí, 
se zrušuje.
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